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XVI. AZ ÁLLATOK GONDOSKODÁSA IVADÉKAIKRÓL.

Azon állatok, melyeknél a természet közvetetlenül nem gon
doskodott a pete kellő biztosításáról, vagy magok igyekez
nek a petéknek védő burkot készíteni, vagy ki sem rakják, hanem 
testök belsejében tartják, s csak a már kifejlett állatot engedik a 
küzdtérre lépni. — Köztudomású dolog, hogy az emlősök — s köz
tük az ember is — ugyancsak peték által szaporodnak; csakhogy  
ezek több oknál fogva az anya testén belül maradnak mindaddig, 
mig bizonyos érettségi fokot el nem érnek. Ugyanezt találjuk a 
kígyók között péld. a viperáknál (Pelias berus) ; a halak között a 
czápáknál s a Zoarces viviparusnál; sőt vannak elevenetszülő sugár
állatok (Corallium rubrum, Synaptula vivipara), férgek (Trichina 
spirális), skorpiók, rovarok (Aphis, Phylloxera, Hippobosca Gastrus) 
és csigák is (Paludina vivipara) stb.

Nagyobb figyelmet érdemelnek azok az állatok, melyek  
petéiket az idő viszontagságai ellen különös burkokkal védelmezik.

Egyes lepkék kitelelendő petéiket gyapjas, szőrnemü, tehát 
roszmelegvezető burokkal vonják be. (Bombycida). A  Cyclops, álló 
vizeinkben élő, mikroskopikus kis rákocska, petéit két kis zsákocs- 
kába üriti ki s gondosan magával hordja. A  pókok finom, selyemszerü 
szövetbe göngyölgetik be apró petéiket s hálójok egy jól elrejtett 
szögletében vagy földalatti aknákban (Cteniza) őrzik s veszély  
esetén saját életök koczkáztatásával is védelmezik. A  világhírre 
szert tett konyhai svábok (Periplaneta orientalis) hasonlóképen 
nagy buzgalommal gondoskodnak petéikről; 30—40 petéjöket, egy  
chitinből álló szilárd kis kolbászka-alaku tokocskába ürítik ki, mi
nőket gyakran lehet találni a nagyobb-városi házak lépcsőin és 
egyes zugaiban. Különös a nadályok eljárása petéik védelmezésé-
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ben : Midőn a  n ad á ly  e lé rk e z e t tn e k  érzi a  p e te ra k á s  idejét, k iv án 
dorol a p a r tra ,  befúrja  m a g á t  a nedves iszapba  s izeg-mozog', 
forog, m in tha  nem ta lá ln á  helyé t.  E  m u n k a  a lk a lm á v a l  bőréből 
(m ások szerin t szájából) bizonyos nyu lós  nedv  vá lik  ki, m ely  a 
levegőn c sa k h am ar  m egszilárdú l s d e rek a  körül, ott, ho l az ivar-  
n y ilás  van , széles övét képez. A m in t  ez az öv készen van , elkezdi 
p e té i t  e g y e n k é n t  fehérje  k ísé re téb en  k ieresztgetn i,  ú g y ,  h o g y  
10— 16 pe té je  az övben  foglal helyet. Befejezvén a p e te rak á s  n a g y  
m unkájá t ,  te s té t  v é k o n y ra  húzza s az övből szépen kisik lik , m ely 

ru g a n y o s  lévén, k é t  végén  összevonúl, m a g á b a  zár
v án  a  n ag y rab ec s i i l t  k incset,  a  p e ték e t .  í g y  jön 
nek  lé tre  azok a g u b ó k  (1. ábra), m elyek rő l  so
k á ig  nem tu d ták ,  mi m ódon készítik  ezeket a

I .-—A nadály pe-
tékkel telt gubója. n a d a ly o k .

V alam ive l m ag asab b  fokú azon á l la to k  gondoskodása , m elyek  
p e té ik e t  a  leg re j te t te b b  és legvéde ttebb  h e ly e k re  rak ják ,  hol azok 
hoz sem m iféle ellerfség sem fé rh e t  hozzá. Ism ere te s  egyes  s irá lyok  
és k e se ly ü k  fészkelése a leg m ered ek e b b  szik lákon, h ova  kivülök, 
igazán ,  csak  a v ih a r  ju th a t  el. A  tavi k a g y ló  (A nodonta) sa já t  
k o p o l ty u já n ak  c sa to rn á ib a  ra k ja  petéit, m e ly ek  éb rén y i  é le töke t 
egészen  o t t  tö ltik ,  s csak  k ifejlődve h a g y já k  el az an y a  védő testet 
és teknő it .  A  k ese rű  d iszponty  (R hodeus  am arus) u g y an c sak  igen 
b iz to snak  ta lá lh a t ja  az A n o d o n ta  k opo ltyu it ,  m ert  ő is an n a k  c sa to r 
n á ib a  e re sz tg e t i  peté it ,  s azok o tt  is fe jlődnek ki. A  sásk ák ,  szökcsék  
a  fö ldet, a fürkészek  az á l la to k  tes té t ,  a fadarázsok , cz inczérek és 
szufélék  a fák  kem ény  részeit, az o r rm án y o s  b o g a ra k  a leg k ü lö n 
bözőbb g y ü m ö lcsö k e t ,  a sz itakö tők  a v izek  m élyeit  stb. válasz tják  
iv a d é k u k  védő  sá to ráu l.  É s  az a n y á k  va lam enny ien  el v an n a k  lá tva  
o ly eszközökkel, m elyekke l  a  m egfelelő  h e ly re  ju t ta th a t já k  p e té ik e t .  
A  R h o d eu s ,  czéljának  e lé résé re  ik rázása  idejében eg y  külön sze r 

vet n y e r  a term észettő l ,  mely, 
p e te rak ása  befejezése u tán  is
mét e l s z á ra d : eg y  testénél 
hosszabb tojócsöve fejlődik, 
épen  iva rny ilásáná l ,  m ely n ek  
seg é ly é v e l  a  p e té k e t  k én y e l 
mesen lee resz tge the ti  A z an o 
do n ta  n y ito tt  hé ján ak  épen

2. — A keserű díszponty, tojócsövével. azon pon tja ra ,  honnan a  víz
áram m al a  kopo ltyú  c s a 

to rná iba  ju th a tn ak .  — A  szökcsék, p e té ik e t  a földbe ra k v án ,  e g y
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erős tojócsővel v an n ak  e llá tva , m ely lyel a  földbe ly u k a t  fú rnak  
s ú g y  e resz the tik  he pe té ike t.  — A  fürkészeknek , m elyek más

álla tok , neveze te 
sen  h e rn y ó k  és á l 

legyenek  b á r  azok a  leg re j te t te b b  he ly ek en  is, a szemes n ő s tén y ek  
m égis kifürkészik  őket, s to jócsövükkel m in tegy  belé jök  lövik peté iket. 
N incsenek  tő lük  biztosítva az össüegöng'yölt leve lekben ,  a  fákban  és 
v izekben  élő á lczák  sem. A  te rm észet u g y a n is  ú g y  g o n d o sk o d o tt  
ró luk, h o g y  an n á l  hosszabb és b iz tosabban  k eze lh e tő  p e te ra k ó v a l  
l á t ta  el az eg y esek e t ,  m entői re j te t te b b  és m egközelí the tlenebb  h e 
ly ek e n  élnek  azon álczák, m e ly ek  a  jövendő nem zedék  szálásadó g az 
d á já n ak  szerepére  v an n ak  h ívatva. — — M ég  n a g y o b b  gondosságo t 

fe jten ek  k i azon á lla tok , m ely ek  iv ad ék u k  testi  b iz tos ítása  m elle tt  
a r ró l  is gondoskodnak , h o g y  a p e té t  e lh a g y ó  nem zedéknek  azonnal, 
a helyszínén leg y en  m it ennie, a z é r t  o ly  h e ly e k e t  k e resn ek  fel, 
m e ly ek  ez i rá n y ú  ag g o d a lm a ik a t  te ljesen  eloszlatják. A  lep k ék  
m indenkor azt a  n övény t  vá la sz t ják  p e té ik  le rak ásá ra ,  m e ly n ek  
levele i h e rn y ó ik n a k  táp lá lé k u l  szo lgálnak. A  ló-légy  (bagócs, G astru s  
equi) a  lovak  szügyén  a sző rszá lak ra  ra k ja  peté it .  A  k ik e lő  
á lc zák  izegve-m ozogva iz g a tjá k  az á lla t  bőrét,  amin ez nyaldosássa l  
ig y ek sz ik  segíteni. E  m űvelet a lk a lm áv a l  az á lczák a t  is fe ln y a l ja ,  
s e k k o r  szájába, onnan ped ig  a  g y o m ráb a  ju tn ak ,  ho l azu tán  teljes 
k o ru k a t  e lé r ik  s a  b é ls á r r a l  k iü r í t te tn ek .  A  h e rn y ó k  b ő re  a lá  
ra k o t t  fürkész-á lcza  g az d á ján a k  nedvéből táp lá lkoz ik , de sokszor 
o ly  kevéssé  sé r t i  m eg, h o g y  a h ernyó  teljes k o rá t  e léri és be is 
bábozza m agá t,  hanem  a bábból, a  h e ly e t t  h o g y  a nek i  m egfelelő

czák  te s téb e  r a k 
j á k  peté ike t,  hosz- 
szú és h e g y e s  fu- 
ró jo k  van, m e ly 
n e k  segé lyével,  
b á r  m en n y ire  óva
kodó  leg-yen is a 
k iszem elt á ldozat, 
p e té ik e t  m égis 
te s téb e  ju t ta t já k .  
N eveze te s  a für- 
készeknél, ho g y  
bizonyos fajok, 
bizonyos m eg h a 
tá rozo tt  á lczákba 
ra k já k  peté iket, s

Egy szöcske (Locusta  verrucivora),  peterakás közben
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lepke szállna ki — egy hamis fürkész jön elő. — A fürkész-álcza 
ez esetben majdnem nyugodtan marad egész azon ktfrig, mig a 
hernyó a lepke testének felépítésére szükséges zsírtesteket össze 
nem gyűjtötte. Amint ez anyag együtt van, a hernyó bábálomba 
merül s a fürkészálcza ez alatt felemésztvén a lepkének szánt anyagot, 
a fürkész teste épül fel belőle. A lig  van álcza, melyet a fürké
szek egyik vagy másik faja ki ne szemelne ivadéka életének 
biztosítására. Az Anomolon circumflexum a fenyő-szender álczái- 
ban, a Microgaster glommeratus a káposzta-pillangó hernyóiban, a 
hosszú peterakóval ellátott Foenus jaculator a falakban lakó Osmia 
fészkében fejlődik; a Ryssa persuasoria a Sirexnek fákban lakó 
álczáiba rakja le petéit. — A  Palmon pachymerus (Chalcidida) 
kilesi azon pillanatokat, midőn a Mantis religiosa épen rakja pe
téjét s akkor szúrja meg és rakja bele saját tojását, mivel azt ké
sőbben nem tehetné, amennyiben a Mantis egy védő burokkal 
vonja be azokat. — Sőt némelyek, hogy még nagyobb biztosságba 
helyezzék ivadékukat, petéiket nem a hernyóba, hanem ennek tes
tében már élősködő más fürkész álczájába-rakják, úgy hogy mind 
a hernyó, mind az első fürkészálcza megsemmisül s csak az utolsó 
éri el teljes korát. Ilyenek a fémfürkészek (Chíilcidida) közül na
gyon sokan. Az Aphidius rosarum álczája a rózsa-levelészekben 
élősködik, míg ő maga a Chrysolampus suspensusnak szolgál 
szálásadó gazdájáúl.

Az ú. n. díszdarázsok (Chrysidida) más darázsok vagy  
méhek sejtjeibe rakják petéiket, épen azon kedvező időben, midőn 
azok saját petéjöket a szükséges élelmi szerekkel ellátva már 
elhelyezték s a sejt bezárásához fogtak. Az idegen petéből hama
rább fejlődik ki a jövevény, mint a méhálcza, minek a következ
ménye az, hogy az idegen a házi gazdát minden élelmi szereivel 
együtt megeszi s ő vergődik zöld ágra. — A  gubó darázsok 
(Cynipida) piczi peterakójokkal oly hatalmas szúrásokat ejtenek 
a növények egyes részein, hogy a növény mintegy feldagad s 
majd gömbölyű majd ágasbogas kinövések keletkeznek. Ha ezen 
ú. n. gubicsokat felmetszSzük, közepükben mindig egy fehéres álczát 
találunk. — Lám, a piczi kis Cynips midőn megszúrta a levelet 
vagy ágat, az ejtett sebbe egy  petét is bele rakott, melyet ama 
gömbölyűén képződött szövetek bezártak, a kikelő álczát védel-, 
mezik s eledelt is nyújtanak neki. (Cynips quercus folii a tölgy  
levél alsó részén, C. tinctoria a Quercus infectorián, Cynips rosoe 
a vad rózsán.)

A  szülői gondoskodás egyik még magasabb foka az, midőn 
az anya nem bizza ivadékát a sorsnak szeszélyére, meg nem elég-
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szik azon tu d a tta l ,  h o g y  az illető fán, a  m ely re  pe té it  r a k ta  a 
jövő tavaszszal lesznek táp lá ló  levelek, hanem  szám it a  kedvezőtlen  
v iszonyokra  is, s h o g y  m inden non pu ta rem -nek  e le jé t  vegye, m ag a  
m ellékeli peté ihez  a  szükséges eledelt, h o g y  a k ike lő  ivadék , az 
a n y a g i  gondoktó l m enten , azonnal o t thon  érezze m agát.  — Ism ere tes  
a  m éhek  és darázsok  szorgalm a, m elylyel a v i rá g p o r t  és m ézet 
ivadékuk  tá p lá lá sá ra  g y ű jt ik .  — Az ú. n. gy ilkos  darázsok  
(Sphegida) n a g y  g y i lk o lá so k a t  visznek véghez, h o g y  iv ad é k u 
k a t  e ledellel e llássák. K is  ly u k a t  á sn a k  m a g u k n a k  a földben, 
k o rh ad ó  fában, v a g y  apró  fé szk ek e t  ép i ten ek  a g y a g b ó l ,  a zu tán  
k im en n ek  v ad ásza tra  s a  legkölönbözőbb ro v a ro k a t  m eg tám adva,  
fu lánk joka t,  m in t valam i g y i lk o t ,  épen  id eg ren d szerö k b e  m élyesz- 
tik . E  m érges  szúrás következ tében  az i lle tők  m eg b én u ln ak  s 
m in t te tszh a lo t tak  a  fészekbe v ite tnek .  í g y  töm ik  te le  fészkeiket  
s e g y ' e § y  p e té t  tév e  a m egfelelő  eledelhez, az egésze t b e tap asz t ják .  
A  k ike lő  álczák  azu tán  a m eg b én u lv a  o t t  feküvő élő ha lo ttakbó l,  
kénye lm esen  szo p o g a tják  a táp lá ló  nedveket.  És nevezetes, h o g y  
a kü lönböző  fa jok  különböző e led e l t  haszn á ln ak  iv a d é k u k  fe lneve - 
l é s é n é l : A  P e lo p o eu s  des t i l la to r iu s  p ó k o k a t ,  az A m m oph ila  sabu- 
loso hernyókat,  a S p h ex -fa jo k  3 —4 tücskö t  v a g y  sá sk á t  tesznek  az 
álcza é lés tá rába .  A  tem e tő  b o g á r  (N ecrophorus) valam i elhalt  
á l la t  h u l lá já t  ássa  be a  földbe, s a r ra  ra k ja  peté it ,  h o g y  a kikelő  
álcza azonnal m e g ta lá l ja  eledelét. Nevezetes, h o g y  h a  valam i 
nag y o b b  á l la t  h u l lá já ra  b u k k an  az egy ik ,  szag lá suk  á l ta l  vezére l
te tv e  azonnal o t t  te re m n ek  tö b b en  is ; a h u llá t  kö rü l  nézik, el nem 
m ulasztva m egvizsgáln i a  t a la j t  is, m elyen  az fekszik. H a  a t a la j t  
e lég  lazának , p o rh a n y ó n a k  ta lá l ták ,  a k k o r  eg y m ástó l  bizonyos 
tá v o lsá g b a n  tervszerűen  a  hu lla  a lá  á l lan a k  s ug y an azo n  eszmétől 
vezére l te tve  há tsó  lá b a ik k a l  el kezdik  a  fö ldet kifelé  dobálni, 
v ir ibus  unitis , és ped ig  oly g y o rsa sá g g a l ,  h o g y  e g y  vakondok  
hu llá ja ,  példáúl, p á r  perez  m úlva: a föld a lá  van tem etne. E  közös 
m u n k a  u tán  v a lam en n y ien  o d a ra k já k  peté iket. H a  a  ta laj,  m ely en

a hu lla  fekszik  nem  kedvező, a k k o r  a lá  á l lv a  

h á tu k o n  to v áb b  viszik.
N em  k ev ésb b é  é rdekes  a g a lacs inha jtó  

b o g á rn a k  (A teuchus sacer) e ljárása, m ely 
lyel iv ad ék á ró l  gondoskodik . Az A teu c h u s  
először is h ázasság i  fr igyre  lép. A h áz as tá r 
sak  e g y ik e  k ik e re s  valam i jóféle — rendesen  
teh én g an a ja t ,  s abból egy  a d a g o t  e lő ren y ú lt  
és lapos fe jpa izsával k iszakit,  lábaival le-

4. — A  galacsinhajtó bogár,  k a p a r ja  e s  h öm pölygeti ,  ú g y  ho g y  t . g v  g o -
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lyócska lesz belőle, melyet folytonos hozzáadás által nagyobbit, mig 
körülbelől két hüvelyk átmérőjű nem lesz. Most úgy a férj, mint a 
feleség, hozzáfog a golyó hengergetéséhez: az egyik elő-lábaival 
húzza, a másik pedig fejével tolja. E hengergetés következtében a 
kezdetben lágy és darabos golyó most keményebb és síma lesz. Ez 
után egy  jó mély lyukat ásnak, a nőstény a golyóra egy  petét 
rak s az egészet a megásott lyukba gömböritik. Az egész munkát 
a gödör tartalmának betemetése fejezi be. Ennyi munka volt 
szükséges, hogy egyetlen utódnak létét biztosítsák! íg y  járnak ők 
el a második, harmadik és a többi petékkel is, mindegyik mellé 
lelkiismeretesen hozzáadva a kibúvó álczának szükséges tápanyagot.
— Ez állatok rövid élete nem is áll másból, mint az ivadékról 
való gondoskodásból. Mig valamennyi petét a fenntirt módon elás
nak, lepereg életök rokkája ; a munkában kifáradva terülnek el a 
hely színén s mihamar megszűnnek élni. Nem is lehet csodálnunk, 
hogy az ily áldozattal munkálkodó bogárban a régi állatimádó 
egyptomiak, a világ, a Nap és a bátor harczos jelképét tisztelték 
s faragványaikon megörökítették. (Scarabeusok.)

Mit szóljunk a szellemi tökély azon magas fokáról, mely az 
egyes állatfajokat fajuk fenntartása érdekében társulásra serkenti? 
midőn ezer és ezer egyén ugyanegy eszmétől lelkesítve összeáll, s 
az ivadék biztosítására szükséges intézkedések munkálatait egy 
másközt felosztva, a leglelkiismeretesebb pontossággal s valami 
leírhatatlan buzgalommal felel meg mindegyik hivatásának. Az  
emberi társadalom még nagyön távol áll attól a tökélytől, melyet 
az állatok a munkafelosztás és a kötelességteljesités terén már 
régen elértek. Csak egy  pillantást kell vetnünk a szorgalmas méhek 
társadalmára s lehetetlen álmélkodás nélkül szemlélnünk azon 
buzgalmat, melyet az örökösen mozgó dolgozók az ivadék érde
kében kifejtenek. Mily fáradhatlanul építik azokat a hatszögü kis 
kamarácskákat, melyek mindmegannyi méhálcza bölcsőjéül szolgál
nak, s mily lelkiismeretesen töltik azt meg a legtisztább mézzel, 
hogy a fiatalok azonnal dús éléstárat találjanak, mihelyt a petét 
elhagyják. Mert nem szabad gondolnunk, hogy a méhek a mi 
számunkra gyűjtenék a mézet és viaszt. — Sokkal nemesebb czél- 
jok van nekik. — Csakhogy az ember itt is önkényes kézzel nyúl 
be a családi viszonyokba s könnyelműen semmisíti meg egy-egy  
ivadék életét.

A  munkafelosztás elvét különben már egyes alsóbbrendű 
állatoknál is látjuk. íg y  a Siphonophorák telepében külön e g y é 
nekre van bízva a telep továbbvitele, érzése, a táplálék megszer
zése, megemésztése és a faj fenntartása. (5-ik ábra).
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Alig- van  azonban  nevezete 
sebb  m unkafe losz tás  valaho l,  mint 
a h a n g y á k  t á r s a d a lm á b a n ; s az 
ivadékró l való g o n d o sk o d ásb an  is 
ők  nyerik  el a  legelső  é rd em ren 
det. I sm ere te sek  azok  a  k isebb- 
nag y o b b , föld- és növényi ré szek 
ből álló  halm ok  az e rd ő k b en  és 
m e z ő k ö n , m elyeken  szám ta lan  
fü rg e  h a n g y a  fu tkos ide s tova. 
E zek  a h a n g y a á l la m o k  vára i ,  m e
ly ek b e n  különböző n a g y sá g ú  és 
rendelte tésű  k am arák ,  te rm e k  és 
folyosók vannak . A  h a n g y a á l la 
m ok p o lg á rs á g á t  rendesen  h á ro m 
nem ű eg'yének k é p v i s e l ik : nők, 
h im ek  és dolgozók, m elyekhez  né 
m ely ek n é l  m ég  jól feg y v erze t t  
k a to n á k  is já ru lnak . M indezek k ü 
lönböző rendelte tésse l  b írn ak  az 
állam ház ta r tá sáb an  ; azonban  itt 
a kü lönben  rendk ívü l é rdekes  
á llam i é le te t  m ellőzve — csakis 
azon m ozzanatokra  leh e tü n k  figye 
lemmel, m ely ek  a faj f e n n ta r tá sa

bán tartja ; h úszó egyének, m ely ek . a érd ek éb en  tö r ténnek . A  n ő k  és
telepet tovább v isz ik ;  c a védelmező , • i - __„ „ „ 1  „  j „ i „
és érző egyének ; b táplálkozó egyé- a  him ek “ á rn y aso k ,  m íg  a  dolgo-
nek ; 2 szaporitó egyének ; a eledel- zók e k i tü n te té sse l  nem  b írnak , 
szerző egyének, melyek egyszersmind .  ,  , m p o - h a t á

fegyverekkel is el vannak látva. — A  n a n g y a n ö k  a v a r  m eg n a ta
ro zo tt  te rm eiben  é lnek  s a  d o lg o 

zók részérő l kü lö n ö s  g y ö n g éd ség -  és figyelem ben részesülnek. — 
Julius és a u g u sz tu s  h ó napokban , szép verő fényes  időben, a nők 
k ijönnek  a  v á r  fa la ira , sé tá jo k a t  végzendők . A  g o ndos  dolgozók 
m indenü tt  o lda luk  m elle tt  vannak ,  s ú g y  látszik a r r a  ü g y e ln ek ,  
h o g y  szá rn y a ik a t  ig én y b e  ne v eg y ék , h o g y  m eg  ne szökjenek. — 
V ég re  a n ők  és h im ek e g y  kedvező n ap o n  fe lem elkednek  a levegőbe. 
Ez a  h a n g y á k  lakoda lm a, nászútja . N eveze tes ,  h o g y  a nászrepü lés  
a lk a lm á v a l  leg a láb b  16 —180 m e leg n e k  kell len n i ;  a dolgozók 
k ü lö n b en  —  m in tha  a faj fe n n ta r tá sá ra  h iv a to t tak n ak  eg észség é t  
fé ltenék  — k i  nem  eresztik  őket. —- A  k irep ü lt  násznép sokszor 
egész fe lhőke t képez, m íg  végre , rendesen  k e t ten k én t ,  a földre 
hu llanak . Ez a te rm ék en y ítés  p i l lan a ta .  — A  nászrepü lés  u tán  a

5 . — Physophora  Phil ipp ii .  Fönn  lát 
szik a hólyag, mely mint külön egyén 
az egész telepet a vízen egyenes állás-
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himek bevégzik földi pályájukat, a nők pedig új államokat alakí
tanak. Hanem, hogy a szülői ház se haljon ki, a dolgozók nehány 
nőstényt erővel kényszerítenek náluk maradni, lerágják repülő 
szerveit s őrizet alatt viszik be a laktanya legbelsejébe. Huber'a  
Formica fuliginosánál azt látta, hogy a himek és nők a fán, 
melyben lakásuk volt, számos dolgozó kiséretében élénken sétáltak 
ide s tova, mintha valami nagy nemzeti ünnepök lett volna. E 
közben a dolgozók több — már megtermékenyített — nőt m eg
fosztottak hajadoni jelvényeitől, a szárnyaitól, s erős őrizet alatt 
kisérték le a fa belsejébe. A  dolgozók most egy  pillanatra sem 
hagyták el őket, s gondosan táplálták, ugyannyira, hogy a nők 
megbarátkozva a helyzettel, végre el kezdettek petéket rakni. 
Ekkor már az anyai édes kötelékek csatolták őket a lakáshoz, 
azért erős őrizetre nem is volt többé szükség. Most mindegyik 
mellett csak egy-egy  testőr maradt, aki minden szükségleteiről 
gondoskodott, különösen pedig arra ügyelt, rak-e petéket, nem 
hanyag-e a faj szaporításában? — Az őr minden egyes pete le
rakása után a legudvariasabb és leghizelgőbb mozdulatokkal nyil
vánította iránta való tiszteletét. — A nők a hangyabolyban épen 
úgy királynők, mint a méhek között az an ya ; csakhogy a han
gyáknál több nő is megfér egy  asztalnál, mig a méhkirálynő 
vetélytársat nem tűr. A hangyakirálynők mindegyikének meg  
van a maga udvara; szolgaszemélyzetét 12— 14 dolgozó képezi. 
Ezek gondoskodnak róla, udvarolgatnak neki, táplálékot hoznak 
számára, a járatlan és göröngyös útakon vezetik, sőt sokszor a 
hátukra is felveszik. — A  nők, mint a faj fenntartói iránt, még 
haláluk után is kegyeletet tanúsítanak. Öt-hat dolgozó hetekig is 
ott van a drága hulla körül s csápjaikkal czirógatják, csókolgatják
— szóval nagyon sajnálják. — Nem kevésbbé nevezetes azon gon
doskodás, melyet a péték, álczák és bábok ápolásában kifejtenek. 
Az álczák mellé ápolók, őrök vannak rendelve, melyek azokat 
táplálják, száj okból adván nekik az általok elköltött mézes és 
czukros nedveket. S az álczák, mint valami elkényeztetett csecse
mők, maguk emelik fel és nyújtják oda fejőket ha éhesek. Huber 
azt állítja, hogy amint az ő hangyaszekrényét (fourmiliére vitrée) 
az első napsugarak érinték, a felső részen tanyázó dolgozók azon
nal lesiettek s az álczák őreit tudósították e fontos eseményről. 
Az álczák erre felczipeltettek s a napon m elengettettek; 1/ 4l óra 
után vissza vitettek s egy különösen berendezett helyiségben apró 
szalma alá rejtettek. Ezután maguk a dolgozók mentek ki sütké
rezni. Nap lemente után ismét a belső termekbe vitték az álczákat 
s ott etették meg őket. — íg y  szokták ők a napra kivinni és
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melengetni a bábokat is. — Ha a bábok már kibúvó félben vannak, 
a dolgozók azon selyemszerü szövetet, mely a bábot, mint gubó 
takarja, rágonyaikkal metszik fel. Es nevezetes, hogy mindig a 
kellő időben ; tehát valószínű, hogy a szellemes dolgozóknak idő
számítási tehetségök is van, vagy talán finom csápjaikkal tapo
gatják ki és érzik meg a báb kifejlődését. — Az ú. n. amazon-han- 
gyák az állami munkák végzésére és az ivadék gondozására rab
szolgákat tartanak. — Elmennek t. i. más fészekbe, annak népsé
gére rátörnek, oly váratlanul, hogy azok még csak hadi lábra sem 
állíthatják magukat, minden oldalról megtámadják a fészket s pár 
másodpercz múlva mindegyik rabló egy-egy  bábbal hagyja el az 
idegen földet. E bábokkal — melyek kivétel nélkül dolgozók bábjai
— haza száguldanak, azokat otthon felnevelik s valóságos rabszol
gáikká teszik, melyek minden állami munka mellett, az álczákat, 
sőt némelyeknél a kifejletteket is táplálják.

íg y  társulnak, különös lakásokat építenek, s életök összes 
tevékenységét a faj fenntartásának biztosítására szentelik a dará 
zsok, termeszek és más rovarok is.

A  darázsok társasága finomra összerágott s nyáluk segélyé
vel összeragasztott növényrészekből alkotja fészkét; dolgozóik 
bőven hordják a sejtekbe a virágport és mézet, úgy, hogy az 
ivadék e tekintetben bőven el van látva. A lódarázs (Vespa crabro) 
sejtjeit többszörös burokkal is ellátja. Az Eumenes-fajok, mint 
magános darázsok, golyó- vagy bögrealakú kis fészket készítenek 
sárból, s egyetlen magzatjok e csinos kis bölcsőjét bokrokra vagy  
fűszálakra akasztják. Az Osmia bicolor az üres csigahéjakat keresi 
fel s azt adoptálja gyermeke számára. A  Megachile centuncularis 
egy magányos méh, rózsalevelekkel bélleli ki a redves fában vagy  
földben levő fészkét. Nagy sietve rohan neki a rózsalevélnek s 
ráül élére mintha lovagolna; rágójával egy  meghatározott nagy
ságú darabot szépen kimetsz, lábaival összegöngyölíti s a már 

‘előre kinézett helyre repül vele, hol a lyukba téve, a levél, ruga
nyosságánál togva a falakhoz simul. Ha a sejtnek oldalfalai így  
kivannak béllelve, akkor tele hordja mézzel, egy  petét rak bele 
s végre az egészet egy tökéletesen kerekre metszett rózsalevéllel 
fedi be. íg y  épit egymás fölé több sejtet is, a mennyire a hely  
engedi.

A  termeszek rendkívül népes államokat képeznek, melyek  
tagjai himek nőstények, dolgozók és a nagyfejü és széles vállú 
katonák. A dolgozók az ivadék nevelése szempontjából több terem
ből álló lakásokat építenek agyagból. E lakások többnyire széna
boglyához hasonlítanak kúposak és sokszor 12— 16 láb magasak*
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s alapjokon 50— 60 lábnyi kerületek is van. A száj okban összehor
dott agyagdarabkákat nyálukkal ragasztják össze s az egész oly 
keménységet ölt, hogy hiteles tudósítások szerint több embert birna 
meg mint amennyi rajta elfér. A  királynénak, mely évenként
25— 30 millió petét rakhat, külön lakó terme van, a lakás kellő 
közepében; a peték elhelyezésére ismét külön kamarák szolgálnak. 
A  dolgozók a királynét, valamint a fiatalokat is, nagy gonddal 
táplálják. A katonák, ha az államot veszély fenyegeti, különösen 
a künn sürgölődő dolgozók felszólitására, azonnal kirohannak a 
vár belsejéből, s fenyegető állásba helyezvén magukat, ijesztően 
mutogatják hatalmas rágóikat.

Ki ne bámulta volna már meg az erdő dallosainak ama fá- 
radhatlan buzgalmát és utólérhetlen művészetét, melyet a fészek- 
épitésben kifejtenek ? H ogy kikeresik némelyek a bokrok és lom
bok sűrűjében a legrejtettebb helyeket, hogy összeszedik a leg 
rosszabb melegvezető fűszálakat, mohokat, zuzmókat, szőröket, 
tollakat, pelyheket stb. s sokszor a legtávolabb vidékekről is, 
csakhogy minden veszély nélkül költhessék ki pelyhes magzatjaikat.

N agy dolgot vállalnék magamra, ha mindazon műremekeket 
el akarnám számlálni és bemutatni, melyeket a madarak teremte
nek, egyedül azért, hogy gyönge gyermekeiknek meleg és nyu
galmas bölcsőt nyújtsanak. Nézzük csak a fecskepárt a ház eresze 
alatt, hogy hordják össze csipetenként piczi csőrükben a remek 
kis épület anyagát, a sarat; hogy ragasztgatják össze, hogy egyen
getik, simítgatják belsejét, hogy elcsevegnek munka közben szülői 
szivök jövendőbeli reményeiről. Mennyi munka! S az ivadékról 
való gondoskodás hatalmas ösztöne vasszorgalmat öntve beléjök, 
mégis legyőzi azt! — Mily kecses kis fészket épit majdnem pusz
tán lószőrből és nyárfapelyhekből a tengelicz! Minő pompás me
legen kibéllelt fészket épit az ökörszem és a hosszú farkú czinke! 
H ogy odaköti az aranybegy — (sárgarigó) Oriolus galbula — a 
két ág közé szagos füvekből készült fészkét s még fel is díszíti 
egy  nagyobb papirszelettel vagy vászondarabbal, mintha csak az 
öröm-zászlót akarná kitűzni, mint a mi pallérjaink, ha a falakat 
felhúzták. — A fekete és éneklő rigó úgy kitapasztja fészkének 
belső részét, hogy akármelyik fazekastól elnyerné az érmet. A  
harkály — ez örökösen kótogó ácslegény, a fákban vés lyukat, 
annak aljára néhány finom forgácsot helyez s oda rakja tojásait. 
És milyen észszerű óvatosságot fejt ki, midőn a fészek vésésénél 
lehullott nagyobb forgácsokat a fa alól azonnal eltávolítja, nehogy  
valaki ezekből fészkére következtessen. — Ki ne bámulná a függő 
zinke (Parus pendulinus) erszényalakú, s az ág meg nem kö
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zelíthető  v ég é re  kötözött fészkét, a szövőm adarak  rem ek  sátrait,  
fészkeit és a  v a r ró  zenérek  rem ekeit.  A  m a d a ra k  va ló b an  m inden  
m es te rsé g e t  a lka lm azásba  vesznek  : tap a sz tan ak ,  bélle lnek , fonpak, 
v a r rn ak ,  fúrnak, fa rag n a k  és szőnek, h o g y  iv ad ék u k  é le té t  m inden  
áron  biztosítsák. S ő t  U j-H olland iának  van eg y  p á r  nevezetes lakója, 
m elyek  a v eg y fo ly a m a to k a t  veszik igénybe , h o g y  to jása ik  k ike lésé t  
e lőm ozdítsák . A  M eg ap o d iu s - ty ú k o k  tö b b en  ö sszeá llanak  s lába ik  
segé lyéve l földet, iszapot, fa leve leke t s ko rh ad ó  f a á g a k a t  h o rd a 
n ak  össze, m ely ek b ő l  sokszor 15 láb  m ag as  s 60 láb  k e rü le tű  
h a lm o k a t  h á n y n a k  fel. E  h a lm o k b a  ra k já k  be  sokszor 4— 5, ső t  6 
láb n y ira  is to jása ika t,  m elyek  az i t t  lé tre jövő  erjedés k ö v e tk ez 
tében  szá rm azo tt  m eleg  á lta l  k ö lte tnek  ki. A  kibúvó cs irkék  k i 
fúrják  m ag u k a t ,  n a p p a l  eledel u tán  lá tnak , s este, h a  a lé g  hűvö 
sebb , ism ét fe lkeresik  ez é le tte len  an y a  m elen g e tő  keblé t.

6. — A  tüskés durbancs, a mint e«y nőstényt bekerg tt  fészkébe.

K ü lö n b en  a fészeképités nem  k izá ró lag o s  tu la jd o n a  a m ad a 
ra k n ak .  É pítenek  fészket a m éhek  és d arázsok  is, m int az t m ár  
lá ttuk , azonfelü l oly á l la to k  is, m elyek  szellemi teh e tség e i  á ta lá b a n  
igen  a la c so n y  fokon á llanak . í g y  a h a la k  közül a tüskés  du r 
bancs — G aste ros teus  acu lea tus  — him e az ívás ideje köze
led téve l k ik e re s  a  fo lyóban e g y  sek é ly  helye t,  hol a víz jó 
sebesen  folyik, s e he lye t minden idegen  tám ad ás  ellen eré lyesen  

védelmezi. Összeszed azután mindenféle g y ö k érszá lak a t ,  fü szá rak a t
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s más növényi részeket; valamennyinek súlyát kipuhatolja, m eg
mérlegeli, amennyiben leejti a vízbe, s azokat, melyek hamar 
lesűlyednek, elválasztja a vízen úszóktól. Az elsőkből kis, körül
belül ökölnagyságú hosszas tojásdad fészket épit, amazokat pedig 
eldobja. A  fenékhez homokkal és kavicskákkal erősiti oda, s ha 
az egész alkotmány megfelel Ízlésének, akkor folytonosan ott 
úszkál mellette s oldalával hozzádörzsölődik, valószínűleg azért, 
hogy testének nyálkájával tapaszsza össze az egyes szálakat. A  
fészeképités több napot vesz igénybe. Amint az épület teljesen 
készen áll, a kis hal, szivének vágyait követve, feleség után néz. 
Szép durbancs-hölgyek úsznak el kapufélfája előtt, s ő a leg il 
domosabb gavallérmozdulatokkal igyekszik őket meghódítani; talán 
szépeket is mond nekik, mindenképen óhajtja nekik az ő palo
táját bemutatni. Ha e kecses mozdulatok s az édes szavak nem 
használnak, akkor előveszi férfiúi hatalmát s egyszerűen kénysze
ríti őket a fészekbe bemenni. A  kis zsarnok most addig őrzi a 
nőstényt, míg az a fészekbe nehány petét le nem rakott. A  nős
tény csak úgy szabadul meg, hogy a fészek másik, a bejárattal szem
közt fekvő oldalát kifúrja ; ez időtől a fészeknek két nyílása van, 
melyen a víz átfolyva, a petékre jó hatást gyakorol. íg y  kényszerit 
ő más nőstényeket is szép módjával és erővel petét rakni, míg 
fészkében elegendő számú pete nincs. A  bennlevő petéket azután 
a hím megtermékenyíti. Említenünk sem kell, hogy a gondos apa 
a petéket most kettőztelett buzgalommal őrzi s amennyiben még 
saját faj rokonai: az irigy himek és gonosz anyák is fenik ezekre 
fogaikat, élete valóban nem áll másból mint folytonos harczból. 
És e harcz mindaddig meg nem szűnik, míg a kicsinyek annyira 
ki nem fejlődtek, hogy szabad szárnyra bocsáthatók. — A  Gobius 
hime a tengeri növények gyökerei között ás mély lyukat a peték 
lerakására s azokat oly hűen őrzi, hogy enni alig van ideje, s mire 
az ivadék elhagyja a szülői hajlékot, annyira megsoványkodik, hogy  
teljesen kimerültnek látszik. — De ez áldozat árán fajának fenntar
tását biztosította.

És ki tudná elszámlálni mind azon különös módokat, melye
ket az egyes állatok alkalmaznak egy és ugyanazon czél elérésére: 
a faj fenntartásának biztosítására. A  folyami rák potrohlábai közé 
szorítja s úgy őrzi petéit. A csikó hal (Hippocampus brevirostris) 
hímjének hasa alatt van egy  kis táska, melybe beszedi a pe 
téket; de, hogy mi módon, még ismeretlen. Valószinűleg egyetért 
a nősténynyel s peterakáskor felfüggeszti magát farkára, erszé
nyét kinyitja s a nőstény bele eregeti petéit. — Még a békák, ez 
átalánosan gyűlölt és utált állatoknál is találunk szülői szeretetet
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és ivadékgondozást .  — A z O pistodelphis  — e g y  M exikó- és V e 
nezue lában  élő leve les  b é k á n á l  a n ő s tén y n ek  há tsó  részén, h á t i  
o lda lán , van  eg y  1 cm. m ély  tá sk á ja ,  m elybe va lósz ínű leg  a  him  
ra g o sg a t ja  be  a  pe téke t.  A  p e té k  egész k ifejlődésök fo lyam a a la t t  a 
b ő r  a lá  re jtvék  s íg y  m inden  veszély  e llen  ó v a  v an n ak . A  b áb á sk o d ó  
b é k á n á l  — A ly te s  obs te tr icans  — m ely  F ran cz ia -  és O laszországban  
él, a him  viszi a  gondozó  szerepe t. A m in t  a nőstény  p e té i t  g y ö n g y 
zsinór a la k já b an  k iü r í te t te ,  a him e zs inó roka t h á tsó  lába i k ö rü l  
csavarja  s e kedves  teh e rre l  e g y ü t t  b eá ssa  m a g á t  a  földbe, hol, 
g y ö n g éd  szülőhöz méltó a g g á ly o k  között,  k ö rü lb e lü l  tizenegy napo t 
tölt. E  g o n d te rh e s  n ap o k  u tán  a vizet k e res i  fel s e n é lkü lözhe tlen
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7. — A pipa dorsigera, kicsinyeivel.

e lem ökbe b ocsá tja  a m á r  k ife jlődö tt  p o ro n ty o k a t .  A  h á ta s  b ék a
—  P ip a  d o rs ig e ra  — m ely  D é l-A m e r ik á b a n  él, u g y a n c sa k  n ev e 
zetes g o n d o sk o d ás t  fe jt  k i  ivadéka  érdekében . A  p e te rak á s  ideje 
köze led tével a him  m indenü tt  a n ős tény  o lda la  m elle tt  van, s am int 
ez a  p e té k e t  k iü r í te t te ,  azoka t kacsó iv a l  szépen a nőstény h á tá ra  
rak ja ,  m in teg y  rák en i  és o tt  m e g te r m é k e n y í t i ; e r re  ez b o ld o g  an y a i  
érzelm ektő l á th a tv a  a  vízbe m egy, ho l bőre, há tán ,  ú g y  fe lduzzad, 
h o g y  egész tá s k a  k épződ ik  m inden eg y e s  p e te  körül. E  tá s k á k b a n  
fe jlődnek ki a p e ték ,  sőt az álczák te ljes  á ta lak u lásu k a t  is i t t  élik
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át, s m indaddig- védve v an n a k  az ellenség' vérszom jas fogai ellen, 
míg' ö n m ag u k  is ke l lő  ügyességg 'e l nem b írn ak  a veszélyek  k ik e 
rülésében.

A szülők g o n d o sk o d ása  azonban  nem csak  a  p e té k  b iz tosítására  
szorítkozik  ; k i te r jed  az, sőt az an y a i  sze re te t  m elege  álta l szítva, 
m ég  fokozódik s fe lkaro lja  a  pe tébő l k ibú jt  f ia ta lo k a t  is. K ö 
zönségesen  ism ere tes  azon g y ö n g éd sé g ,  m ely ly e l  a h an g y á k ,  m éhek , 
darázsok  é te t ik  á lczá ika t.  K i  ne bám ulta  vo ln a  m ár  a  m ad a rak a t ,  
m elyek  b e g y e k b e n  m e g lá g y í to t t  e lede lt  n y ú j tan ak  k icsinyeiknek , 
v a g y  az em lősöket, m elyek  o ly  o d aad ó lag  n y ú jt ják  fiaiknak em lői
ket .  A z  e rszényes  em lősök  a h a su k  a la t t i  erszénybe re j t ik  fiaikat, 
m e ly e k  e m en ed ék e t  n ag y o n  so k á ig  fe lhasználják , h a  veszély  elől 
m eneküln i óhajtanak .

V an u g y a n  szám os eset, midőn a fiata l á l la t  ö n m ag a  k én y te len  
m ag á t  táp lá ln i  és védelmezni. I ly e n k o r  azonban  m indig  el van  ez 
lá tv a  a  szükséges fe g y v e re k k e l  és védőeszközökke l,  (álczák. 8. ábra.)

í g y  a  P h r y g a n e a  vízben élő álezái csi
gahé jak-,  kavicsok-, és n ö v én y szá rak 
ból e g y  kis teg ez t  kész ítenek , m e ly b e  
minden veszély  a lka lm ával behúzzák  
m ag u k a t.  H a so n ló an  védelmezik m a 
g u k a t  a  P sy c h id á k  (lepkék) hernyói is.

S zám osabb  m égis  azon eset, midőn 
a szülők g o n d o sk o d n ak  k ic s in y e ik rő l ; 
A  L am ia  am p u ta to r ,  e g y  ke le tind ia i 
b o g á r  á lczá ja  a  fák be lse jében  él. A  
bo g ár ,  am in t az ő időszám ítása sze 
r in t  az áleza e lé r te  a beb áb o zásra  szük 
ség e s  é r e t t s é g e t  , h a ta lm as  rágóiva l 
á tfo g ja  az ág'at, s zá rn y a it  k ite r jesz tve  
az á g  k ö rü l  fo rog  s azt egész a be lé ig  
átfürésze li.  Ez á l ta l  a fa n e d v k e r in 
g é s é t  csö k k en tv én ,  az á lezát bebáb-

~  A  L ibellula  alczaja, íogójaval. zásra  figyelm ezteti és b eb áb o zásá t  elő is 
(Lásd a megelőző közleményt, a

224-ik lapon.) S e g í t i .

A  kis fü lbem ászó —  F orficu la  a u r ic u la r is  —  a kö v ek  a la t t  
e lh e ly eze t t  k isdedei fe le tt  igen  szo rga lm asan  és ébe r  figyelemm el 
őrködik .

A  Clepsine p u ll ig e ra  (egy nadá ly -fé le  féreg) fiai az ö reg  
h á tá ra  kap aszk o d n ak , s az an y a  m in d en ü tt  m ag áv a l  czipeli őket.

A  skorp ió  25— 50 e leven  k is  fiat szül, m elyek  m indannyian  
tes té re  k ap aszk o d n ak ,  úgy , h o g y  va lóban  sa jná la to t  ger jesz tő  látni
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egy ilyen anyát, minden ízén egy-egy  különféle helyzetet elfoglaló 
fiatal skorpióval. Az anya lassanként megsoványkodik, s mire 
fiai, mint önálló egyének elszélednek, bevégzi életét.

Ugyancsak anyai gondoskodásának esik áldozatúl a békák 
tüdejében élő Ascaris nigrovenosus. Nőstényénél a peték testén 
belül fejlődnek; az álczák szabadon mozognak, a még ki nem fej
lődött petéket és az anya szerveit felemésztik, úgy, hogy ennek 
csak bőre marad meg.

A szülői szeretet és ivadékról való gondoskodás tehát egész 
az önfeláldozás magaslatára emelkedhetik az állatoknál is !

Sőt nagyon csalatkoznánk, ha azt gondoinók, hogy az állatok 
csak létet adnak magzatjaiknak, s hogy csak bizonyos korig táp
lálják és védelmezik őket; az állatok nevelik is szülöttjeiket; meg
mutatják nekik az élet utait, megtanítják a módokra, melyekkel 
eledelüket szerezhetik s fegyvereiket alkalmazhatják. Figyelmesebb 
és tapintatosabb paedagog alig van az emberi társadalomban is, 
mint a róka vagy macska, midőn fiaikban a rablás szenvedélyét 
felköltve, azokat a zsákmány törbeejtésére és megragadására tanítják. 
A  tengeri madarak fiaikat szépen csalogatják a v ízb e; a rozmárok 
jó példával mennek előre s beugrálnak a tengerbe, fiaikat is ha
sonló tettre buzdítva. A  ragadozó madarak különféle repülés-for- 
mákra és a zsákmány elfogására tanítják az élet szinpadára kive
zetett fiatalokat stb.

Azon gondoskodások, melyeket az állatok ivadékuk érdeké
ben kifejtenek, mint láttuk, valamennyien odairányulnak, hogy azon 
számtalan veszélyektől, melyek az ivadékot minden oldalról fe- 
nyegetik, megmentsék, az élet viharjai ellen megedzzék s fegyve
reik használatára megtanítsák, azaz: a létért való küzdelemben 
segítsék őket. S így a létért való küzdelem már akkor kezdődik, 
midőn az állat még csak petében van, nagyban szerepel midőn 
gyermekkorát éli, s vége csak akkor szakad, ha a szerves lény  
bevégzi pályafutását.

P aszlavszky  J ózsef .
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